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tnSAUA. ONSDAGEN DEN 10 JAXI X kl 1906.

Oforjf. — N‘j ir vål icke så sjuk. min kåra ma* 
dam. att ni icke kan gi ut??

— bevars, — svarade madamen. aom nu 
slagit alla skrupler ur hågen och liksom fått nytt 
lif vid tanken på den lycka, hon och hennes dot
ter gjort, — nej bevars 
som en n. »tkama 
ron?

och skrikit mig ht.» pä dig. men du har icke hor 
mig . 
v udet

Xi »kall dö. om gi \*jT kv arkallt och fuktigt 
* detta kyffe, så usel *umi ni ir.

l>ett sjuka tog händerna från an» gt t och 
»irrade på yngimgets med cn så hemsk, så ho
ta>ta?v K- blick, att han (niHtorlifra drog tig tiV-

DoktornODETS T.TP.TC livad fan har du fått för myror i hnf

— Jag gar icke i giftastaekar. — »ade Ma t 
tz leende. — men jag funderar på hur iag ska' 

kunna hindra ett giftermål till xciistvr.
— H vad fan menar du med det5 
— I>u påminner dig kanske den unga flickan 

:i n »t.i<ler>kas dotter, om hvilken vi talade i gV~

KOMAN AK

jag känner mig frisk 
Hvar skola vi bo. herr ba-

Sade att min sjukdom 
var obotlig.

Sade att jag skulle dö 
af H ärtlidande.

Dr. Miles' Heart Cure 
medförde god hälsa.

HERMAN BJURSTEN. baka af förskräckelse.
~ "snart ålv erv asm han dock »in fruktan och när-
”..11 »-g åter.

— l>in mor yrar. — sade ^ian flickan.
Ja. mamma har blifvit *ä k.mstig på cn

< Fort» från förra numret). < ieorg uppgåf gata och huinummxr. I)erpå 
tilläde han:

— Xi behofver nti icke längre städa at .stu
denter. madam
summa i månaden att lvfva på 
dessutom förtjena 1 tet genom somnad för att 
hjelpa under

— Ja bevars. — ropade madamen lifligt. jag 
skall sy dagen igenom, i fall jag bara kan få nå- 
g« -t arbete.

, — Jag skall skaffa er arbete 
ni for slag?

— Ah. jag kan sv både skjortor och nattkap
por, och dessutom har jag brukat tvätta åt her
rar studenter.

— Xej, det tår ni ickc göra hädanefter. — 
sade Georg. — Om Helena skall biträda deriped. 
så förderfvar hon sina händer 
hvflre gifva er pengar, så mycket ni behofver. 
Kr dotter får ni dessutom icke belasta med någ«>t 
slags arbete. — Hon skall läsa, spela och sjunga. 
— ingenting vidare.

— Ah. hon blir då riktigt vn mamsell. — sade 
modern, i det hon med stolthet betraktade sitt 
barn. — Mvti du får aldrig förakta din stackars 
fattiga mur. Helena.

— Hur kan ni saga så, inamnijä? — utbrast 
den unga flickan med tårar i ögonen. — Skulle 
jag kunna annat än hålla af er. som varit så god 
irot mig.

•— Saken er då uppgjord. — sadeAieorg. — 
’ .tga er nu i ordning att flytta, t hn en timme 
is- »mer jag och hetntar er ti’l er nya boning. 

**\ -.i1 .med er »ä länge.
an öppnade dörren och aflägsnade sig.
Är (’vt en dröm —ropade Helena, det hon 

r ig ttt h«»gt språng af glädje, — nej. det är verk-
i gt:
lå-.i aildvlts som förr hos den gamle herr i i 
Stock! olm. Gud sa roligt!

Det .tr Guds finger
i i inlade modern för »ig sjelf, — och det v>rx 

k rior syndigt att sätta sig deremot 
brodern har varit orsaken till vår olvcka

— < Kh h vari* t »kulU de bry sig mer uer> mig 
i håude.A» $ag vorr ful1 v eter, ; 
hr* u*k> Idigt

IW f*>rsUr du icke. mitt barn. .. .
It-, > n g f*>r <hg att fa veta det framdeh >
X . har du lätt eld än?

Ja. nu tar <!«-t » g. tror »ag 
mycket sjuk i «lag?

Xej. jag känner nng nagot bättre. Det 
ar ickr mm fr v slag i <lag; men jag är mycket 
rnar. < Kh liar ar <i förfärligt kallt.

— Herr St< riirr lofvade att skalfa o** ved i 
\ck, hvad han var be- 

Uan låtit» mig »in guitarr och lat mig 
s;i nga Alpftstkati for »ig.

— Ja. nog ar han bokedhg. staes tre.
men »i fasligt lattig ar han. Han 

har knappt kläderna pa kroppen och laser andå 
*å flitigt både natt och dag 
sade till mig en gång i jtdas*: “Madam \nders- 
>■ n". sa han. "jag har inga ljus i dag och inga 
j* ngar heller; men s morgon får jag. Har ni 
n^gi t 1 :» hemma, »a spring efter det 
f i två igvti i morgon." Jag »prang genast hem 
rftir vt t smältans. ocli lånte honom, och dagen 
ibrpå fick jag två tjocka ljtts i stället Jag vide 
i k» taga vttv t*dem, för jag t kt det var svml;

frågade lie — IK ii lilla Helena, s. mh unge K lirenst un 
eller hvad han. hette, skulle uppfostra i loren ng 
med dig. du hlantrop? Nå. hrad ar det me< 
henne?

Jag »ka’l gifva er cn xi»> 
Xi kan val

— Vik l>*rt. vik bt*rt. Satan * — mumlade ma
damen. i dit hon »log framfor »;g ined händerna 
v m en vansinn g — Ihi frestar mig» fåfängt!

—- Mamma' — roj*a<lc Helt tia ängsligt, — 
hvad tänker ni ja. mamma * Det är ju den ung.*, 
tx-skcdlige herm. om hwlkvn jag talade med cr i 
går afton Det var han »om ville hjelpa « »».

— Jaså, det är han. — sade den arma k v in
nan. i det hon liksom uppvaknade ur en dr.»m. 
Hvad vill han då. den der herrn '
Ä — Jag tycker synd om er och er »tackar» lilla 
dotter, — »adv Georg allvarsamt. — Jag v *1 
hjelpa er och förskaffa er «n annan bostad, klä
der txh l«xla. så mycket ni beb.-*fver 
ter sjunger som cn liten engvl 
fä!le att höra henne i gar. och jag vill skaffa 
henne tillfälb att utbilda »ina anlag Hon skall 
l/ifva ni stor sångerska med tiden.

— Hvad heter ni. lierrc? — *ade den sjuka

Det ar

Mauritz berättade hvad »on han«lt och yp 
pade sina misstankar angå t ml v Georgs heml g. 
syftemål.

Ar mamma
ra*4. ITe I r se- WM

or* t '(Mil Ht*
•jaO>-a T*r »rea
tirtsk. wu U.4 vi
am *14 *- «* •4‘X■■a

— Vi skola hat va ett vaksamt oga \>U den'lilla
HonHvad syr • »xuldcn — ropade Albert, — lita på det 

ar för gol åt den der adclsvalpeii. som i förli
tande på sina penningar tror sig kunna g« »ra hvad 

k^treck som helst
....och sedan han fått kusta pa henne vn 

artig summa, skola vi kapa bort henne midt för 
hans na sa

;;r.

«lag —
»krdhg

«a*le lleb iia Men vi skola lura ht>-‘Kiir

V»*
Mru». Jag kar agM »»uoiy^ett 1

Hon är ju i alla tall ännu så ung. 
att du. som skall blifva hennes lärare, bör kunrta

hr dot- aa *
nu tx Miwr
Nkr H>t« .K*
rwk«e<tr4 för 
»MUMliT» 2 
1. Matta, Dn 

AU* *P-'t-k 
Or. M.taa < 
lAM.rl 4i4i

jag skall dåmadamen Jag hade till-
*•<»•*«ta-
Dr. i.

inplanta tusende dygder i henne 
icke går och bhr kar sjelf, när allt kommer om 
kring.

bara du
lag inins nar han

— Ilar ingen fara, — sade Mauritz lvcmU lsd
Men nu går jag och söker upp Georg för att fråga 
bortom, hvar han gjort titaf var gemensamma pn» 
tégée. Jag vet ej ens livar de be».

— Jag följer dig ett stycke, — sade Albert. 
— Men kors fur fan i våld

t v a rt
Ni »kall — Georg r.hrenstam.

Har ni nagon bror^
Xej ; men en syster.

— Har ni naft någon bror??
bi, m ha tbn »r ...Men h v ail r‘ r det er' 

— Och er bror har blifvit mördaif? skrek 
hu-trun häftigt.

la. — sade Georg förvånad, — lian har 
vcrkl gcn blifvit mördad för flera : - 

len hur j all \vriden vet ni det?
Madam Anderson besvaraNle ivkt denna

r **" r
jag påminner mig 

< >ch du har välnu att det är din födelsedag 
redan öppnat det hemlighetsfulla paketet ?

— Ja. — sade Mauritz. — jag har uppnat det. 
— Och dess innehåll, min hr.»r! — Du ar rik

»-en da 1U f lian uru! <k h sade. att jag »kulle
lia dem < k h »å «>ni julaftonen ga i han mig 
eff forklad •> h J4yk.. ta«tan han int hade n'i 
l*ot annat att ata um kvällen an ett par skorpor 
t«ch litet mjulk. M»in jag ht nitade åt honom hos 
fru Berglund. < )ch himma <att han hela jnlaf- 
t**nen och läste i bibeln, då de andra voro u*

som en Kroestis 
papper hafva varit varda en guldgrulva 
det icke så?

det *.vr jag på dig I >es»a 4=0 IaöKar, ttöo
Eff Tu'ofIX* KöJ*i.

»Ar4, o *U#r Vill »i »U** dHU.* piaAU*»
■aaUlu* »f blviuaerlf»4*r och evm prvminin I.
*• vecfccr »mlitt» Uve.terfrfl. *M v*n#tMer. •••»*-
BMt.ll !«!•# l-6 fi.i-*hr* dem luaxuB pUntamrell.lco 
WOOOLAWN NUKSBRV. . AMAUm. IUii.

ar
i

— Nej. nej. — svarade Mauritz. — de komma 
icke att fö rand fa. min belägenhet det ringaste 
Jag förbli f ver IrfcYi fattig som fur ut 
varsamt, min bästa \lbert. Sa gvrna jag ville, 
kan jag icke förtro dig innehållet af dessa pap- 

dvt måste förblifva vn hemlighet til <

fråga
«k!i surrade j>å »källan n.

Helena Iv-uade med sy ti hart n»»je till dvmia 
vigjutvbi a t hennes nior. Hon til och med glöm i 
de att blå14a på elden, »»ch de nv»-•» antända ve«t- 
pumarm hotade åter att slockna.

— t K*l» det ar säkert, att ni icke ar utskickad 
från -»alan för att göra mig och min stackar» I ^ 
lena olyckliga! skrek hon utom »ig.
.tr iu »äki rt ?

Men all
jag får låra mig sjunga och spela och SVENSK ALMANACKA OCH KAl.HNDE* 

lör 1906. utgifreo af NicUce * l.untltxs-li, U4 
State Sv, New Yurk City l‘rie 4c pr. ei. i 
frlmÄrkcn. t ar au utkommit Ixttn hÄftr. 
aoro har kalrndcrfurm, år kO »idigt och iuac 
h.Mlcr. ftlrulom lalletåndlK alinaaackn. ra 
mångil atalialiaka apptfifter 
veraikt ftfvtr .»Ila vårhlcu* Windcr. K.mgrr* 
ecn» årliga t»rvillninic.tr. Arldti(a|nr i For 
rnta St tiern i VÄrMalUetorisk.» minnradt» 
U«r, Hur llfvrt tiUbrtngaa, 1‘nrad ovh a.»lut 
dugur. 1’örilclningrn nf tiordbor i Förenta 
Staterna, um giltiga växter samt fleranedra 
nyttiga och intreaaaeta artiklar 
»ände» till fnhrur, aoro till Nirlweii X l.und 
beck. L*t Stat? St . New York. akickar ain 
adreae och fyra vente i frimärken Fur SO 
centa »ändaa lo exemplar. Skrit t dag.

1 >Vt

per... 
vidare.

1 >iii mur matte ej hafva .sina sinnen i be
svarade < »v<>rg kallt, i det han vände *-ig 

til Helena. — I lon yrar ju.
— \vk. förlåt henne, herr Varon

det syns tydligt,—- Satt pä pannan, barn. — sade moden» — hall Sverige, öf— Godt, så behåll den ila. — sade Xlhvrt nå 
got misslynt. — Kljvst tycker jag. att du allt ftir 
väl kunde hysa förtroende f»»r mig

sa att jag kan fä litet varmt i mig. 
lierr Stvnier haller urd «»vh skaffar i*'--» ve 1. Det 1 Vn emsade He

der lhi vetlr«»r jag mer på. un att dm andre herrn »kulle 
«,kk hattre rtttn och gifva <»«> klad» r 
x ar di t dm der herrn hette??
Dit vet jag icke 

Si. r*u-r kallade honom baron,

lena halfgråtande. — Jag begriper icke livad som j 
går ät henne Hon har aldrig v ar t sådan förr.

— Hun tyck» känna till händelser -»um tilldra- .1
Hur är

för låter Gud den andre blifva ett redskap för \ ar 
...Ivcka

mer än väl. att jag aldrig skulle vara i stånd att 
missbruka detHerre, dina vägar aro underbara! Men lika godt Kat oss ga

. . m- ;i herr 
Jag Ke.i. nog 

Tv st. låt

mamma git sig i min familj. — fortfor Georg, 
det möjligt att hon kan hafva någv-n reda dvrpå?

Men så

— Här hor unge Kli renstam, »adv Mauritz 
i det han stannade utanför ett »t.-rt hit».

Skall du gå upp till honom '
— la. det ar n-wlvändigt.
— Farväl då!
Albert aflägsnade sig.
— I lan hl vt »lött

namnet, mm har'glömt 1*»rt <kt
iag tror dt t var något på Khren

^ Jag vet icke. sade Helt na 
tala då. mamma. — fortfor ht»n. vän lande sig till 
modern

vi
K hrvithjelm. eller något dylikt ZYDUR FORTUNE 5SY

fl Skteka 3 ccnt» I frimärken »nrd upp P 
iH <lft f*u lir fudcUvdng och skull jnir Wå 

enmla Brt horoskop IrAn vaggan till W 
grafven. Allt Soro cörrr affllrrr W 

>^kärlrk giftrrmAl wh hrlea förklaras^ 
lått sf drn nn Irfvnnde stör*ia A»tr«»l«»g. Alla 
f/"»rvAeiule 'ch !>rlAtan. FV<fP. LEO AMZI, ; , . HkUXlEFVirr. CONN.

sa g hvad -mi kommit åt ei 
I )vt ar hra nu. min flicka. Georg.Klicka skrek modern, i det hon häftigt sade den sju

<attt »ig upp i sangen ovh kastade de svarta hår- 
s |m rna tiMhaka. flicka, hart hette xal ickc Kh- 
r nstsm

••Jag yrade ny»», tror jag. . . 
Förlåt mig. herre! Xtt jag kände till ert namn 

\ m sig tlvraf att jag i,min ungdom botldv nära 
• it • »tallv. der er bror bl vi mördad, och då hörde 

l)ct var K ttn som gjord • mig

ka. sansande »ig.
* fW r icke madam Xmlersson här? fraga 

• K Mauritz. då han senare pä förmiddagen in
trädde i det li la hti<vt vid Svartbäcksgatan. hva- 
rest han påträffade t ti äldre k v nna. som stod och 
f i vilade fi-*k i förstug.in. Det var m^dant tiroii- 
luiul. en tjock rt.Hifynisig niatrona om några och 
femtio ar. invnuarinna i det andra af de båda 
rummen i derr eländiga byggnaden.

Nej. —- svarade madam Grönlund, 
har blifvit förnäm nu. kan tänka, och kan derför 
ieke bo i ett sådant hybble nu ra 
att hon fatt ett ari. ty hon sade mig alt hon 
skulle flytta till X axa Isgatan och ha" tvä rum. 
sa" h«>ii
ln um » <lottcr. dm lilla slinkau. skall bli en for

Annars var det

sade Mauritz for “‘K
sjelf, det gör mig ondt 
anfört ro hemligheten ät honom, tv fastan jag icke 
tviflar på hans vänskap, så fruktar jag dock stor
ligen. att han möjligen i ett glad t lag kunde låta 
ett ovh annat ord undslippa sig 
ste man förekomma.

I n<!' r denna nit »n«>1<

Men jag vågar ickc
Kli rens tam jo minsann tn >r jag icke att 

svarade Helena 
Men hvarfur blir mamma så f• *r- 

»k räckt for • let ’ Dt tta namn ha \ i ju altlrig Ivrt 
b -rr.

<1vt var just s;\ han hette 
<>!• .n »iladt

talas derom 
»a hemsk til! sinnes 

»a.lc
SPECIELT ANBUD.i k*h det måt - »< da åter* — N å v .i 1. 

komma till hufvtidsak u
rg.

tid, ixh g,n.mlvra» dngar i veckan, månrne limmar, minuter och »ckunder 
rcgnllera pri* är $1U. men för ett få ndt bland denna tidnings läsare gör* IJandv ovanliga anbud, for cn kort tid 

it Skicka o»s SOc å frimårkrn och skol* Indn uret. till l:r närmaste expresa otfic« . NI ejelf kan undersöka detsamma Uns

K :i'.cnderar, visar rätt Visar dato, daj
V Art! 
det kä vt föll

Jag iir rik. och som
hade Mauritz gått in ib», jag har hört let *ck till

n liletl 4 t 'St.
ii ; ime tleiiiu kan \ trv »at

— Ha vi icke? 
n i olycka 
—- ' V min Gu«»

‘g:iag intres», rar mig för er do t -r. har jag beslu 
tit att hjelpa henne fram på den bana. Jivi!keti 
hon t ir gång. etter h• (4 iag liö»rt. varit ämnad att 
beträda

hon husetmumlad-
— Iler unge Khrtnstam här? 

en piga. som han mot te i trappan
frågade han

Jag tror v »»t♦nniffia slagt Ni k.miv-v mi herr Mcnivr 
fa. iag har — Ja, här bor en ung baron, som nyligen kom 

mit Jiit
— Hvad ar det ni sagtr. min mor? - ropade 

Helena, i det h« n förskräckt <if\ t r motlern» »in 
ti »r -rebe skyndatle fram till »ängen

liv ra månader städat Miarrs
< )m ui ar gotl ovh gar två trappor uppmm

Inte heller »kall hon städa mera. ochIlur i att (let .ir i sam rå-1Nåväl, jag hör »äga t r. 
med h« »nom jag uppgjort denna plan Mauritz följde anvisningen och stod »u »rt 

framfor cn dörr. hvarpa satt ett visitkort nied 
namnet : (ieung IMirenstatlt.

Han öppnade dörren och »teg in.
Georg låg vårdslöst utsträckt på vn » »ffa. ‘ 

sysselsatt med att n»ka tu cigarr. 1 ramfor » f 
tan »t<» 1 ett bord. på liv il k vt syntes några b-»eker 
i prydliga baud, ovh hvilka sägo ut som hade 
de varit lv»gst obetydligt begagnade

Rummet var stort och präktigt möblerad’ 
Dörren till en innanför belägen -»ångkamman 
stud öippen och innanf-»r sftngkammaren hadt 
Georg ytterligare ett rum. hvilkvt kunde anses 
som ett kabinett. Mauritz rynka«lv lait pa pan
nan vid åsynen af en lyx. så ovanlig bland stu
denterna. IEmellertid helsadv han artigt »»ch 
Georg »teg genast upp och räckte Ivmum han len.

— Välkommen. — »adv han med ett förbind
ligt leende. Sitt ned och rök * ii cigarr, lag 
smickrar mig med att kunna bjuda äkta llaxau- 
nas.

t ;<1» namn siar T-t t ill e » d er^f 
Ah. det ar ingenting

i,Ila-.
v.am dam med tidett, ma veta 
vn ung. xackvr hem har i mors» , *>ch det var 
x. i han. »' -ni hyrt deiu rum. kaii iag tunna 
hvad har han med dem att göra 
l cr a g platt ivk»

ttv«U modern ir for gammal f»»r att kunna
rt ta unglurrarnes aptit...........De hade blifvit så
! • g äruiga, att de knappt ville känna igen mig. 
• !å dv ging' »in vag. . .

De hafva >a!edv» retlan flyttat??"

mumlade inad s,»ka fl dagligen gifva Helena under vd»niug i hvad 
-*om till lien ne» -uppfostran horer. ovh jag »kall 
»• »rja f -»r edert nppt h.ili • cfi gifva henne tilI- 
fa U- att lära »ig mitsik och »äng. f«>r hvilkvt hon 

i tm 111 år »kal! jag 
-kaffa hvnm* plats vid tvat ni i Stvt~khu!m. och 
■ i i .'.dt går val. »kall hun i tunn några ar vara

gå du lx.rt till pannan, eljest kokar mjulkvii
...........t). Jakoh. Jakob'. .. .

Iakuta' min mor

DUH,
öfver

Men 
»v det begri- 

hlickslynan ar f.»r ung

É
»ade den unga flickan

■— hvem v ar han • Jag har ofta h« »rt er uttala t har cn afgjor l faVvnlu-t asdetta namn. till och med t ».minen 
det var min far

— Ja. min flicka, din far bytte Jakob 
— Och han är död ?

vn af v ä ra ut mark t a »T. »an ger» kor 
ger ni liärum?

Madam Vudcr»». »n ki-.nth* *en ob- »läiml. vn K*.dod, — stammade den 
< i. min

han arJa
Mauritz. afhrvtande madamvns ordflixleolyckliga kvinnan, knappt hö.rtaart 

God, — fortfor hon tor og sjelf, — min synd liar 
blifvit bånlt »traffad 
detta barn. om hennes far le fy cr eller ar dod?.
Jag v vt det ju icke sjelf.

1 detta .»gotjlflick upprycktes häftigt dörren 
till »tugan.

i .vorg Khrenstam_ v i»ade sig pa tröskeln 
läk »om x nu sinn g uppgå f den sjuka hustrun 

ett galit rop txh dolde »itt an»igtv i »ina händer, 
så »nart h« »n kastat en blick pa den inkuniiuande. 

.— Det ar han. — mumlade hi ii förfärad, — 
Men lian ar itt död 
. Man har sagt mig 

. . 4 >ch »å ser tien- 
hara Immet emot dvir andre

dunkel fruktan intaga »itt »imiv vid dv»»a trvstan- 
dv anbud, tnvii h»»n burtj.tgatle den sä» »ro ur ml ig
........... Ilon alskadv tle»sutom sin «l»>ttvr fö»r högt.
for att hafva stv rka siiga nej.

Herr bar« n. sade hon efter en stunds 
betänkande — jag käntnr er icke. men dä ni »;i- 
ger er vara i samråd ined lierr Stenter. » t måste 
iag tr.t tr hafva hederliga bevekelsegrunder till 
ert hamllingssätt, tv jag xvt. att han icke sktrle ! 
samtycka till något, sxn a»yfta«fe vår olycka 
.... Är det icke såri

Tr»«t» »in tidiga f urliär«!v!sv kunde d'K'k den 
unge baronen ej undgå att nied blygsel fasta »ina 
ögon pa golf vet vid denna öppna fråga af den 
arma htvtrun. livar» enda barn han ville upp- 
fostra till
• l.»ck »nart från sin förvirring och »varade kallt:

— Hur kan ni fråga »å. min kära madam? 
Jag »kall åsyfta er olycka! Det vore »annerligvn 
ett eget »ätt att bert»la er ofärd, då man erbju
der »ig att draga försorg om er.

l.ugnad gcn< m 4»eorg» trygga ton och oskyl
diga utseende. — ty denne yngling hade retlan 
lart »ig att låta sitt ansigte uttrycka allt hvati 
han ht hagade. — svarade den sjuka:

—» Jag antager då med »törsta tacksamhet ert 
ädelmodiga anbud, herr baron 
måtte ega ovanliga anlag, efter ni 4ill en sådan 
grad intresserar er för henne 
komma att motsvara de förhoppningar ni gjort 
er om henne!

och de hafva- Ja. herre, som iag »äger 
ickV vn» tagit med »ig det lilla, de hade. De 
bvhofde icke sädana simpla saker nu. kan tänka!

Jag kan iu icke saga det sA Atersrn.lvr *xprrs* 
kostmid för Bdt-r. Om N not tycker um drt »å betalarspreseagen- ten endast fem (•") doller och klockan, lör- 

»<dd roed skrifren garanti, ftfeerlcmnas då till Er.—Ixtta sol.u.l näller rndawt 3t> dagar 
<>ch komrrnr ej att blifva synligt aågot mera i denna tidning. Hes tål! i dag.

X. ej tycke ifcmtrn det• Hr,
Nu »ka dv ha »toppade »tolar och in sujfa med 
madra»» Men li-igniusl går för fal!

Jag har kommit t"r sent. satle Mauritz 
fur »ig sjelf. i dt t han vände om; t let onda har 
redan skett och kan måhända nu mer icke hjelpa» 

. Han ar snabb i utförandet af sina beslut, den
Aanske kärin

UNION WATCH COMPANY,

New York City, N. Y40 Ms iden Une,

Men det är santder < ieorg 
gen v vt i hvilkvt hu» dr 1m».

Mauritz tackade, tände »in v garr ,>vh »log »ig 
ned på soffan.

— Ni bor som en prins, herr bar.7n, ö. yttra fv AlmanackMauritz vande åt dr tnn och frågade madamen 
« ni hon kunde gifva) honom närmare upptagnin
gar r. rande dt ra» nka 1m »stad.

— Nej. det vet ja; 
dam Grönlund. — Men om herrn vill gifva m g 
något. »ka’l ja gspringa ut och försöka ta* reda på 
dem.

eller är det hans v ållnatl 
^. han har blifvit m« -rtlati

ne så ung ut 
falske förrädaren

han
— Jo fan ock, — sade (ieorg vårdslöst. — j 

Jag hade ämnat taga en hel våning, men det »t >d ! 
icke till att få någon. .. 
mig med tre fattiga rum

lör året 1906.
Till ( UkiÉgoe U«>ri»ont........I |
Till Stoekbolme horisont.......... 5 cents

uttagandet

1 »et är längesetlan rlut icke. — »adv ma
I lan hemtade <igvanhetb r

Jag måste dvrf<»r åtnoja j 
jag »om hade dub * 

!>elt så många under min sejour i Stockholm 
ftärlidvn vinter.

Nej. det ar någon »lagting 
Herre, dina v^gar 

Kanske skall denne pdt- 
Dvt ar < ittds för-

PortoMtt tillsända vid em 
•t OelopiKt i frimärken tillhan» bn»r måhända

C. Rosmuxscn Publ. Co.,a.» underbara 
gura. hvati den andre b rot

— Ah nej. det behöf» icke. — »ade Mauritz
l lessutom

720-724 Se. 4th St.. Minne*»sH*. Minn.
leende; — iag får nog rätt j»a dem 
är det icke »å angeläget. Mauritz svarade icke. Han ryckte på axlarna i 

och teg...........
Den unge mannen var verkligen i förlägenhet, 

hur han skulle inleda samtakt angående (ieorg» 
förmodade planer med Helena. Han var radd 
att såra honom, emedan han. med kännedom af 
Georgs retliga och öfvermodiga lynne, fruktade 
en ohjelplig brytning, hvilken möjligen skulle 
kunna bcröfva honom all befattning med bildan
det af den unga flickan, för hvilken de båda två. 
fastän af olika motiver. intresserade sig.

Georg var sjelf den förste som vidrörde äm-

»vn
Om denna arma kvinna hade kunnat blicka 

in i framtiden, »å skulle hon icke hafva »agt: det 
är Guds försyn, utan det ar ödet!

Georg hade emellertid närmat »ig Helena, som 
blvg och ft.rhigen stod vid spisvin och blåste på 
elden

— livad är att gura? ?— mumlade den unge 
mannen for sig sjelf. i det han lång»amt vandra
de gatan framåt. — Den der lilla flickan intres
serar mig på det lifligaste 
hvarför. (>m det är fieorg» plan att framdeles 
göra henne till »in mätrvss. såsom Holm insinu
erade. »å måste man söka tillintetgöra den. .

ffumakt MtOFMAFTE 
FRITT I

jag vet knappt

Ämnanbibliotrk
Min dotter— God morg«.)n mitt vackra ham. — sade han 

> det han klappatle henne på kinden. — Känner 
du igvn mig>

— la. herr baron. — svarade den unga flickan 
rodnande som en rosenknopp. —^ det var ni. som i

Irr 04 aidoi
4 do
inne

Mau Soi-mis IciVAäft brrihnds
■ xnnrs nfBärtf orhKxiis 

Mi F olket. SM sidor, samt

bäftri vis t rå mkugrr 1 
llrnrie häfteInnehål 
ock är vnekert trrcfct 

sCkoasna bAftc$.a
Måtte hon blott Hennes unga. oerfarna hjerta »kulle ju lätt kunna 

fästa sig vid välgöraren is?"- "•Xha. munsjör (Ieorg
. . .skall hafva ett vaksamt oga pä dig. .
>kall hindra dig att begå denna nedrighet 
och det skall blifva min hämd for piskslaget du 
gaf mig i min barndom 
närmare på saken, så kan jag knappt tro på möj
ligheten af en dviik plan hos < seorg 
iu for ung.

Ja C
hvad säger du— Och du. lilla Helena 

om saken1 — frågade (ieorg. i det han klappdilr 
flickan på hufvudet. •dele Le*, »f Biimii Bji-ems.

Urnaa rosta* år rn af dr me* t spän
nande som tinnes på ar eneka »pr A ket. 
ovh b*r utkommit iotartge eppla*,.r. 
hvilket Ar en saker horgra för ntt den 
läse* med f7>rktirtrk.

Nya •uh»krft*mrT få fle 
komna häftena tUl lartvdligt nedsatt 
pn* Skrii ettprtHhéft*. 64 slåar. 

Sénårs fr Ht.
r*r AOBKTEK Ox»KAS-*a

— Lof\ ade att draga forsorg om dig. — af- 
bröt Georg. — Alldeles riktigt och jag kommer 

för att uppfylla mitt löfte. ..är denna stac
kar» kvinna din mor?

— la. herr baron.
Georg gick bort till sangen, hvarest madam 

Andersson annu satt kvar. med handema för an- 
>i<tet-

Mcn då jag tänker net.
Hcleue neg och rotlnade samt framstammade 

dvrefter med tårar i ögonen en glad tacksäge’se 
. .. .Omedveten om de faror, snm hotade, kunde 
hon knappt hålla »ig från att göra hoga ‘ tröjde- 
»prång i förtjusningen öfver de lysande utsigter. 
hvilka så otö»muv<ladt öppnade sig f«?>r henne.
___ .— Laga cr dä i ordning Atl genast inflytta.
ett par snygga rum, som jag hvrt åt er. — sade

— Ni kommer förmodligen, — »ade han, — 
för att tala om vår gemensamma skyddsling. den 
lilla flickan från Svart bäcksgatan.

— Ja. — sade Mauritz. — jag önskar veta 
hvar ni gjort af henne, ty jag hörde i hennes

nu Han är
bUtlts 8t-

Ett kraftigt »lag \r* axeln afbröt Mauritz* 
tankegång.

— Går dn i gifta »tankar. Mauritz? — ropade 
den muntre Albert Lroman. i det han fattade Ho
nom under armen; — jag har gått hela gatan

C. RASMUSSEN PUBL CO.
förra logis» att hun redan flyttat med sin mor.kvinna ? — —Etablkmxu 1 ST— Ni er mycket spik. suckars 

saJe han mcJ litsailt deltagande. — Här är ock
726-724 S4.4H, St.. Mm.
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